
Practice Translation: The Wolves and the Dogs
Worksheet
Latin
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Core Vocabulary 

1. cibus food 8. specto I watch
2. dominus master 9. cur why?
3. optimus excellent 10. non not
4. consumo I eat 11. semper always
5. est he/she is 12. sed but
6. habeo I have
7. laboro I work



‘dominum habetis. dominum non habemus. semper laboratis. non 

laboramus. collaria habetis. collaria non habemus. semper pecus 

spectatis. sed solum ossa consumitis. pecus semper consumimus. cur 

nobiscum non consumitis? pecus est cibus optimus. dividemus.’

Main Task: Translate

Additional Vocabulary
collaria = collars pecus = sheep solum = only
ossa = bones nobiscum = with us dividemus = we will share
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Challenge: Translate
canes audiunt et lupos in fundum invitant. lupi intrant. lupi 

canes necant.
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Additional Vocabulary
canes = dogs lupos = wolves (accusative) fundum = farm
lupi = wolves



Review
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Only turn to this section once you have 
completed the main task(s).
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'You (pl) have a master. We do not have a master. You (pl) always work. We 
do not work. You (pl) have collars. We do not have collars. You (pl) always 
watch the sheep. But you (pl) only eat bones. We always eat sheep. Why 
don't you (pl) eat with us? Sheep is/are excellent food. We will share.' 

Main Task: Correct your answers.


